
MARLIN 1894 SCOPE BASES - MARLIN 1894 0 MOA SILVER

EGW Marlin 1894 Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny
scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit the
factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or Weaver
scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel for weight
reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002".
Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket head
Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of
blue loctite for mounting.

Attributes

Name: MARLIN 1894 0 MOA SILVER
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000318
Mfr. No.: 47201
Color: Silver
Elevation: 0 MOA
Make: Marlin
Model: 1894
Model Number: Drilled
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 841370106943

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die EGW Marlin 1894 Scope
Bases

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der EGW Marlin 1894 Scope Bases. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
die Vielseitigkeit Ihres Gewehrs zu erhöhen und eine sichere Montage Ihres Zielfernrohrs zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsachgemäßer Verwendung können Verletzungen oder Schäden entstehen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achten Sie darauf, dass das Produkt korrekt und sicher montiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Montageschrauben und Werkzeuge, die im Lieferumfang enthalten sind.
Stellen Sie sicher, dass die Picatinny oder WeaverRinge ordnungsgemäß gesichert sind.
Vermeiden Sie es, das Gewehr zu benutzen, wenn die Montage nicht richtig installiert ist.
Überprüfen Sie vor der Benutzung, ob alle Teile fest sitzen und keine Beschädigungen aufweisen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.
Reinigen Sie die Montagefläche am Gewehr, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation

Positionieren Sie die EGW Marlin 1894 Scope Bases auf den Werkslöchern des Zielfernrohrhalters am
Empfänger des Gewehrs.
Verwenden Sie die im Lieferumfang enthaltenen Innensechskantschrauben Torx® zur Befestigung der
Montage.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an und verwenden Sie ein Drehmoment von 20 ZollPfund.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen zu verhindern.

Nutzung

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr auf der PicatinnySchiene.
Stellen Sie den Augenabstand entsprechend Ihrer Sicht ein.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob die Montage und das Zielfernrohr sicher befestigt sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte konsultieren Sie die relevanten Informationen auf der Verpackung oder der offiziellen Website des
Herstellers.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie
regelmäßig auf neue Informationen und Rückrufe über die EU Safety GatePlattform.
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MARLIN 1894 SCOPE BASES Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EGW Marlin 1894 Scope Bases. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe use and installation of your product. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety instructions are followed to prevent accidents and injuries.
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope bases for signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues with the product, discontinue use immediately and contact a professional
for assistance.
Always comply with local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the EGW Marlin 1894 Scope Bases with compatible firearms as specified in the product description.
Ensure that the scope rings used are compatible with the Picatinny or Weaver system.
Avoid overtightening the screws during installation to prevent damage to the scope bases or the firearm.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting the scope bases.
Use blue loctite as instructed to secure the screws, ensuring a stable and safe installation.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with scopes.

Instructions for Installation and Usage

Prepare the Firearm

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing scope mounts or accessories from the receiver.

Position the Scope Bases

Align the EGW Marlin 1894 Scope Bases with the factory scope mount holes on the receiver.
Ensure that the bases are positioned correctly for optimal eye relief.

Secure the Scope Bases

Insert the provided socket head Torx screws into the predrilled holes.
Use the wrench provided to tighten the screws to the recommended torque of 20 inch lbs.
Apply a small drop of blue loctite to each screw to prevent loosening.

Install the Scope

Attach your chosen Picatinny or Weaver scope rings to the installed scope bases.
Follow the manufacturer’s instructions for mounting the scope onto the rings.

Final Inspection

Doublecheck all screws for tightness and ensure the scope is securely mounted.
Conduct a safety check to ensure the firearm is in proper working condition.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, follow local guidelines for the disposal of metal and plastic materials.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the EGW Marlin 1894 Scope Bases, please consult the
manufacturer's website or contact your local dealer for assistance. Ensure you have the product model and details
ready for a more efficient response.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
EGW Marlin 1894 Scope Bases. Thank you for your attention to safety and responsible firearm use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Bases de
Mira EGW Marlin 1894

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Marlin 1894. Este producto está diseñado para mejorar la versatilidad y
funcionalidad de su escopeta. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas estas instrucciones
de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones para evitar riesgos.
Inspección Regular: Revisa periódicamente el estado de las bases y los tornillos para asegurarte de que
estén en buen estado.
Almacenamiento Seguro: Guarda el producto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Uso Apropiado: Utiliza el producto solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Recalls: Mantente informado sobre posibles recalls consultando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar daños al
producto o al arma.
Par de Apriete: EGW recomienda un par de apriete de 20 pulgadaslibras y el uso de una gota de loctite azul
para asegurar los tornillos.
Compatibilidad: Asegúrate de que las anillas de mira que utilices sean compatibles con el riel Picatinny o
Weaver.
Manejo: Evita manipular el producto con las manos mojadas o sucias para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:

Llave Torx® (incluida)
Loctite azul (recomendado)

Instalación:

Limpia la superficie del receptor del arma donde se montará la base.
Alinea las bases con los orificios de montaje de fábrica en el receptor.
Inserta los tornillos Torx® en los orificios y aprieta a un par de 20 pulgadaslibras.
Aplica una gota de loctite azul en cada tornillo para asegurar un ajuste firme.

Uso:

Una vez instalado, puedes montar tu mira en el riel Picatinny.
Ajusta la distancia de los ojos según sea necesario utilizando el espaciado de ranuras del riel.
Realiza pruebas de tiro para asegurarte de que la mira esté correctamente alineada.

Instrucciones de Eliminación

Reciclaje: Cuando ya no necesites el producto, considera reciclar el aluminio en un centro de reciclaje
adecuado.
Desecho: Si el producto está dañado, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos de
productos de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso de este producto, consulta a un profesional o contacta al fabricante
para obtener más información.

Recuerda siempre seguir las directrices de seguridad y disfrutar de tu experiencia de tiro con las Bases de Mira
EGW Marlin 1894.
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Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette EGW
Marlin 1894

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW Marlin 1894. Ce produit a été conçu pour améliorer la polyvalence de
votre fusil de chasse tout en garantissant une utilisation sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles.
Ne serrez pas excessivement les vis, car cela pourrait endommager le produit ou l'arme.
Utilisez une goutte de loctite bleu pour assurer la sécurité du montage.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Fusil

Assurezvous que le fusil est déchargé et sécurisé avant toute manipulation.
Nettoyez la surface du récepteur pour garantir une bonne adhérence.

Installation des Bases de Lunette

Alignez les bases de lunette EGW sur les trous de montage d'origine du récepteur.
Insérez les vis à tête hexagonale Torx® fournies dans les trous de montage.
Serrez les vis à l'aide de la clé fournie, en respectant le couple recommandé de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur les vis pour un maintien supplémentaire.

Montage de la Lunette

Placez votre lunette sur le rail Picatinny.
Fixez les anneaux de lunette en veillant à ce qu'ils soient bien serrés.

Vérification Finale

Assurezvous que la lunette est solidement fixée et que toutes les vis sont correctement serrées.
Effectuez un essai de tir pour vérifier l'alignement et la stabilité du montage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans la nature.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des déchets.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie
ou d'assistance.

En suivant ce guide, vous contribuerez à assurer une utilisation sécurisée et efficace des bases de lunette EGW
Marlin 1894. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per MARLIN 1894
SCOPE BASES EGW MARLIN 1894 0 MOA SILVER

Introduzione
Grazie per aver scelto il MARLIN 1894 SCOPE BASES EGW MARLIN 1894 0 MOA SILVER. Questa guida fornisce
informazioni essenziali per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni e le linee guida di sicurezza prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per l'uso previsto.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se si notano anomalie o difetti.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite dal produttore.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forare o modificare il prodotto in alcun modo.
Utilizzare solo anelli per mirini compatibili con Picatinny o Weaver.
Assicurarsi che le viti siano serrate correttamente e che venga utilizzata la coppia raccomandata di 20 pollici
lbs.
Applicare una goccia di Loctite blu come indicato per garantire un montaggio sicuro.
Non sovraccaricare il binario Picatinny con accessori eccessivi o non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e una chiave Torx®.

Installazione:

Posizionare il binario Picatinny sul ricevitore dell'arma, allineando i fori di montaggio del mirino di
fabbrica.
Fissare il binario utilizzando le viti a testa esagonale Torx® fornite.
Serrare le viti alla coppia raccomandata di 20 pollici lbs.
Applicare una goccia di Loctite blu sui filetti delle viti per garantire la stabilità.

Uso:

Montare il mirino scelto sul binario Picatinny.
Effettuare le regolazioni necessarie per l'allineamento del mirino.
Verificare che tutto sia montato saldamente prima di utilizzare il fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e metalli.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contattare il centro di smaltimento locale per le procedure
corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rappresentante del
servizio clienti del produttore o visitare il sito web ufficiale del produttore.



Conclusione
Seguire attentamente queste linee guida garantirà un utilizzo sicuro e responsabile del MARLIN 1894 SCOPE
BASES EGW MARLIN 1894 0 MOA SILVER. La sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornire prodotti che
soddisfino gli standard più elevati di qualità e sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej EGW
Marlin 1894

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej EGW Marlin 1894. Proszę zapoznać się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie produktu. Niniejszy dokument zawiera ważne
informacje dotyczące użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu, a także dane kontaktowe w przypadku pytań
lub wątpliwości.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze korzystaj z odpowiednich narzędzi podczas instalacji.
Zwracaj uwagę na wszelkie ostrzeżenia i instrukcje zawarte w dokumentacji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj bazy montażowej tylko z lunetami Picatinny lub Weaver.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 cali lbs podczas montażu.
Używaj niebieskiego loctite'a do zabezpieczenia śrub, aby uniknąć luzowania się elementów.
Nie modyfikuj ani nie usuwaj żadnych części bazy montażowej.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, przestań używać produktu i skontaktuj się z producentem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja:

Umieść bazę montażową na fabrycznych otworach montażowych lunet na receiverze broni.
Użyj śrub Torx® do zamocowania bazy montażowej.
Zastosuj moment obrotowy 20 cali lbs, aby upewnić się, że baza jest odpowiednio zamocowana.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite'a na śruby, aby zabezpieczyć je przed luzowaniem.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu bazy montażowej, przymocuj lunetę Picatinny lub Weaver zgodnie z jej instrukcją
obsługi.
Upewnij się, że luneta jest odpowiednio ustawiona na odległość oka.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji materiałów.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub konieczności zgłoszenia problemów, prosimy o
kontakt z odpowiednimi służbami lub producentem.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z bazy
montażowej EGW Marlin 1894. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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MARLIN 1894 Scope Bases Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MARLIN 1894 Scope Bases tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
ohjeita tuotteen asentamiseen ja käyttöön. On tärkeää lukea ja ymmärtää kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Raportoi epäilyttävistä tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kiikarisi on yhteensopiva Picatinnykiinnityksen kanssa.
Käytä vain suositeltuja kiikarirenkaita (Picatinny tai Weaver).
Asenna kiikarisi huolellisesti ja varmista, että se on tukevasti kiinnitetty.
Älä käytä liikaa voimaa asennuksessa, jotta et vaurioita osia.
Käytä asennuksessa suositeltua vääntöä (20 tuumaa lbs) ja tipaa sinistä loctitea.
Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja hyvässä kunnossa.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.

Asennus:

Aseta Picatinnykiikarin kiinnitysraili aseen vastaanottimen kiinnitysreikiin.
Käytä mukana tulevia soketipäisiä Torx®ruuveja asennuksessa.
Kiinnitä ruuvit suositellulla väännöllä (20 tuumaa lbs) ja lisää sinistä loctitea.
Varmista, että kiinnitys on tukeva ennen käyttöä.

Käyttö:

Säädä silmäetäisyys tarpeidesi mukaan.
Tarkista kiikarisi asentoa säännöllisesti käytön aikana.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat mitään vaurioita tai ongelmia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti metalliosat, kierrätetään asianmukaisesti.

Lisätietoja Tukea Varten
Tätä tuotetta koskevat turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti. Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Kiitos, että valitsit MARLIN 1894 Scope Bases tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för MARLIN 1894 SCOPE
BASES EGW MARLIN 1894 0 MOA SILVER

Introduktion
Tack för att du valt EGW Marlin 1894 Scope Bases. Denna produkt är designad för att ge en säker och effektiv
lösning för att montera kikarsikten på din Marlin 1894. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att produkten är i gott skick och fri från skador innan du använder den.
Använd endast produkten för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar är korrekt åtdragna innan du använder vapnet.
Använd alltid rekommenderat vridmoment (20 tum lbs) och en droppe blå Loctite vid installation.
Använd endast Picatinny eller Weaver kikarsikte ringar som är kompatibla med produkten.
Undvik att använda produkten om den har utsatts för extrema förhållanden som kan ha påverkat dess
integritet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx® nyckel.
Kontrollera att du har rätt kikarsikte ringar för installation.

Installation:

Placera scope basen på mottagaren av vapnet och se till att den passar de fabriksmonterade kikarsikte
hålen.
Använd de medföljande Torx® skruvarna för att fästa basen. Se till att skruvarna är åtdragna till 20 tum
lbs av vridmoment.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för extra säkerhet.

Justering:

Justera ögonavståndet genom att flytta kikarsiktet på Picatinny spåret tills du uppnår önskad position.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat och justerat innan du använder vapnet.

Användning:

Använd alltid vapnet i enlighet med gällande lagar och föreskrifter.
Var medveten om omgivningen och säkerhetsåtgärder vid skytte.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare information eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig, och vi hoppas att du får en positiv
upplevelse med din EGW Marlin 1894 Scope Bases.



1.  

2.  
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4.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro EGW
Marlin 1894 Základny pro Puškohled

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení EGW Marlin 1894 Základny pro Puškohled. Tento výrobek byl navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro montáž puškohledů na vaši brokovnici. Před použitím si prosím důkladně
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné a správné použití výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte výrobek před použitím, zda neobsahuje poškození nebo vady.
Používejte výrobek pouze pro účely, pro které byl navržen.
Mějte na paměti, že výrobek je určen pro dospělé uživatele a není vhodný pro děti.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zvířat.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací základny se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Při montáži základny na zbraň se ujistěte, že jsou použity správné šrouby a nástroje.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při utahování šroubů; dodržujte doporučený utahovací moment 20 palcových
liber.
Pokud si nejste jisti správným postupem montáže, obraťte se na odborníka.
Při používání puškohledu dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoli poškození optiky.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte veškeré příslušenství, které by mohlo bránit instalaci.

Instalace základny:

Umístěte základnu na montážní otvor na přijímači zbraně.
Ujistěte se, že základna je správně zarovnána.
Použijte dodané šrouby s torxovou hlavou k upevnění základny.
Utáhněte šrouby podle doporučeného utahovacího momentu 20 palcových liber.
Aplikujte kapku modrého loctite na šrouby pro zajištění pevného uchycení.

Montáž puškohledu:

Připojte puškohled k základně pomocí Picatinny nebo Weaver montáže.
Ujistěte se, že je puškohled bezpečně upevněn a správně zarovnán.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte stabilitu a správné uchycení základny a puškohledu.
Proveďte testovací výstřel, abyste ověřili, že je vše správně nainstalováno.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, kontaktujte místní odpadové zařízení pro informace o
správné likvidaci.

Další podpora



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo prodejce, u kterého jste
výrobek zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla výrobku.

Tento návod obsahuje důležité bezpečnostní informace a pokyny pro správné použití a instalaci EGW Marlin 1894
Základny pro Puškohled. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.


